


изношенную или поврежденную подошву). Поврежденная обувь не обеспечит 
заданный уровень защиты. Правильное использование и уход предотвращают 
преждевременный износ обуви. Фактическая продолжительность использования зависит 
от типа обуви, условий использования и ухода, что может повлиять на износ обуви. 
Обувь не следует модифицировать, за исключением ортопедических приспособлений в 
соответствии с EN ISO 20347:2022, Приложение А. 

Хранение и транспортировка
Храните обувь при комнатной температуре в закрытых, сухих и проветриваемых 
помещениях, защищенных от УФ-лучей и влаги. Если обувь стала влажной или намокшей, 
сушите ее естественным путем, вдали от прямых источников тепла. Транспортируйте 
обувь в оригинальной упаковке. Во время транспортировки защитите упаковку и обувь от 
повреждений.

Стареть 
Старение продукта может повлиять на его свойства. Срок годности оценивается в 3 года при 
хранении в соответствующих условиях (температура, влажность, загрязнение, вентиляция, 
освещение). 

Поддержание
Обувь следует чистить мягкой щеткой. Можно использовать мягкие чистящие средства, 
предназначенные для материалов, из которых изготовлена   обувь (не содержат органических 
растворителей и абразивных веществ). Оставьте влажную обувь сушиться в сухом и 
проветриваемом помещении, вдали от источников тепла. Обувь из зернистой кожи – 
нанесите крем для обуви в цвет верха или бесцветный. Обувь из нубука или ткани можно 
дополнительно защитить предназначенными для этой цели пропитками. Не стирайте. 

Категории рабочей обуви

OB Базовые требования

O1 как OB, и 
Закрытая пяточная зона. 
Поглощение энергии в области пятки 
Антистатические свойства

O2 как O1, и 
Водопроницаемость и поглощение воды 

O3 (металлические вставки типа P) или
O3L (вставки неметаллические типа PL) или
O3S (вставки неметаллические типа PS) 

как O2, и 
Устойчивость к проколу по типу 
Скульптурная подошва

O4 как OB, и 
Закрытая пяточная зона. 
Поглощение энергии в области пятки 
Антистатические свойства

O5 (металлические вставки типа P) или
O5L (вставки неметаллические типа PL) или
O5S (вставки неметаллические типа PS) 

как O4, и 
Устойчивость к проколу по типу 
Скульптурная подошва

O6 как O2, и 
Водонепроницаемость всей обуви.

O7 (металлические вставки типа P) или
O7L (вставки неметаллические типа PL) или
O7S (вставки неметаллические типа PS) 

как O3, и 
Водонепроницаемость всей обуви.

 Если обувь не прошла испытания на сопротивление скольжению, она маркируется 
символом "Ø"

Дополнительная маркировка обуви

Устойчивость к проколу (металлическая вставка типа P)a 
Устойчивость к проколу (неметаллические вставки)
Тип PLa 
Тип PSa

P

PL
PS

Электрические свойстваb 
- частично проводящая обувь 
- антистатическая обувь

C
A

Устойчивость к неблагоприятным условиям окружающей среды: 
- изоляция днища от тепла 
- изоляция днища от холода

HI
CI

Поглощение энергии в области пятки E
Водостойкость WR
Защита лодыжки AN
Устойчивость к порезам CR
Истирание защитного слоя SC
Сопротивление скольжению 
- на основе керамической плитки, покрытой глицерином SR
Водопроницаемость и водопоглощение WPA
Устойчивость к контакту с горячей подложкой 
Устойчивость к дизельному топливу 
Лестничная ручка

HRO
FO
LG

a Следует выбрать один из трех типов
b Следует выбрать один из двух типов

Информация об антистатической обуви
Рекомендуется использовать антистатическую обувь, когда необходимо уменьшить 
возможность электростатического заряда путем снятия электростатических зарядов, чтобы 
исключить риск возгорания от искры, например, горючих веществ и паров, а также когда риск 
поражения электрическим током вызван электрическими устройствами или компонентами, 
находящимися под напряжением. Однако следует отметить, что антистатическая обувь 
не может обеспечить достаточную защиту от поражения электрическим током, поскольку 
она лишь создает электрическое сопротивление между ногой и землей. Антистатическая 
обувь не подходит для работы на электроустановках под напряжением. Однако следует 
отметить, что антистатическая обувь не гарантирует адекватной защиты от поражения 
электрическим током вследствие электростатического разряда, поскольку она лишь 
создает сопротивление между ногой и землей. Если риск поражения электрическим 
током не был полностью устранен, необходимо принять дополнительные меры, чтобы 
избежать риска. Рекомендуется, чтобы такие меры и испытания, перечисленные ниже, 

были частью программы предотвращения несчастных случаев на рабочем месте. 
Антистатическая обувь не обеспечивает защиту от поражения электрическим 
током переменного или постоянного напряжения. Если существует риск 
воздействия любого напряжения переменного или постоянного тока, следует 
носить электроизолирующую обувь, чтобы защититься от серьезных травм. 
Электрическое сопротивление этой обуви может существенно 
измениться из-за изгиба, загрязнения или воздействия влаги. 
Эта обувь может не работать должным образом, если ее носить во влажных условиях. 
Обувь класса I может впитывать влагу и становиться проводящей при длительном 
ношении во влажных и влажных условиях. Обувь класса II устойчива к влаге и 
влажным условиям, и ее следует использовать там, где существует такой риск. 
Если обувь используется в условиях, когда материал подошвы загрязняется, пользователю 
рекомендуется всегда проверять электрические свойства обуви перед входом в опасную зону. 
Рекомендуется, чтобы в местах, где используется антистатическая обувь, 
сопротивление земли не могло нарушить защиту, обеспечиваемую обувью. 
Рекомендуется использовать антистатические носки. 
Необходимо убедиться, что обувь способна выполнять предназначенную для нее функцию 
рассеивания электростатических зарядов и обеспечивать защиту на протяжении всего срока 
службы. Пользователю рекомендуется установить и выполнить внутренние испытания для 
измерения электрического сопротивления в точке использования.

Устойчивость к проколу 
Устойчивость обуви к проколам была проверена в лаборатории с использованием 
стандартизированных гвоздей и силы. Гвозди меньшего диаметра и более высокие статические 
или динамические нагрузки увеличивают риск перфорации. В таких обстоятельствах следует 
рассмотреть дополнительные профилактические меры. В настоящее время в обуви СИЗ 
имеется три основных типа устойчивых к проколам вставок. Это металлические вставки и 
вставки из неметаллических материалов, выбирать которые следует исходя из оценки риска, 
связанного с выполняемой работой. Все типы обеспечивают защиту от риска прокола, но 
каждый из них имеет дополнительные преимущества и недостатки, в том числе следующие: 
Металлические вставки (например, O1PS, O3): на них меньше влияет форма 
острого предмета/опасности (т. е. диаметр, геометрия, острота), но из-
-за технологии обуви они могут не закрывать всю нижнюю часть стопы. 
Неметаллические вставки (например, PS и PL или категории O1PS, O3L): могут быть легче, 
более гибкими и обеспечивать больший охват стопы, но сопротивление проникновению 
может варьироваться в большей степени в зависимости от формы острого предмета/
опасности (т. е. диаметра, геометрии, фокус). Есть два типа доступных с точки зрения защиты, 
которую они обеспечивают. Тип PS может обеспечить лучшую защиту от проколов предметами 
меньшего диаметра, чем тип PL.

Испытания проводятся на обуви с подкладкой внутри. Обувь следует использовать 
с оригинальной подкладкой. Ее можно заменить только сопоставимой подкладкой, 
поставляемой первоначальным производителем обуви или производителем, который 
поставляет подкладки, соответствующие характеристикам настоящего стандарта, в сочетании 
с защитной обувью.

HR
Proizvod ispunjava bitne zahtjeve Uredbe (EU) 2016/425 Europskog parlamenta i Vijeća o osobnoj 
zaštitnoj opremi te zahtjevima normi: EN ISO 20347:2022. 

Prijavljeno tijelo uključeno u ocjenu sukladnosti (CE): SATRA Technology Europe Ltd. Bracetown Busi-
ness Park, Clonee, D15 YN2P, Irleand. Broj prijavljenog tijela: 2777. 

Izjava o sukladnosti dostupna na www.stalco.pl

Radna obuća dizajnirana je tako da minimizira rizik od oštećenja tijela do kojeg može doći tijekom 
nošenja. 
Obuću treba prilagoditi potrebnoj zaštiti i okruženju u kojem se nosi. Stupanj zaštite koju pruža obuća 
može se prepoznati po simbolima koji se nalaze na etiketi unutar obuće. Primjeri simbola za označa-
vanje objašnjeni su u tablicama u nastavku, no uvijek imajte na umu da niti jedna OZO ne može pružiti 
potpunu zaštitu i uvijek treba biti oprezan pri obavljanju aktivnosti koje uključuju rizike. 

Korištenje 
Cipele moraju biti pravilno nošene, pravilno obuvene, zavezane ili zakopčane. Nosite samo 
cipele odgovarajuće veličine. Preširoka ili preuska obuća ograničit će kretanje i neće pru-
žiti optimalnu razinu zaštite. Prije svake uporabe provjerite tehničko stanje obuće. Nemojte 
koristiti oštećenu obuću (npr. oštećene šavove, pukotine, ogrebotine, poderotine, istrošeni 
ili oštećeni potplat). Oštećena obuća neće pružiti navedenu razinu zaštite. Ispravno ko-
rištenje i održavanje sprječava prerano trošenje cipela. Stvarno trajanje korištenja ovi-
si o vrsti obuće, uvjetima korištenja i održavanja, što može utjecati na istrošenost obuće. 
Obuću ne treba modificirati, osim za ortopedske prilagodbe u skladu s EN ISO 20347:2022.

Skladištenje i transport
Obuću čuvati na sobnoj temperaturi u zatvorenim, suhim i prozračnim prostorijama, zaštićenu od 
UV zraka i vlage. Ako cipele postanu vlažne ili mokre, osušite ih prirodnim putem, daleko od izravnih 
izvora topline. Transportna obuća u originalnom pakiranju. Tijekom transporta zaštitite ambalažu i 
cipele od oštećenja.

Starenje
Starenje proizvoda može utjecati na njegova svojstva. Rok trajanja je procijenjen na 3 godine ako 
se skladišti u odgovarajućim uvjetima (temperatura, vlaga, onečišćenje, ventilacija, osvjetljenje).

Održavanje
Cipele treba čistiti mekom četkom. Možete koristiti blaga sredstva za čišćenje namijenjena materi-
jalima od kojih je obuća izrađena (ne sadrže organska otapala i abrazivna sredstva). Vlažnu obuću 
ostavite da se suši u suhoj i prozračnoj prostoriji, daleko od izvora topline. Obuća od zrnate kože - 
nanesite kremu za cipele u boji gornjeg dijela ili bezbojnu. Obuću od nubuka ili tkanine moguće je 
dodatno zaštititi za to namijenjenim impregnacijama. 
Ne perite.

Kategorije radne obuće

OB Osnovni zahtjevi

O1 kao OB, i
Zatvoreno područje pete 
Apsorpcija energije u području pete 
Antistatička svojstva

O2 kao O1, i 
Vodopropusnost i upijanje

O3 (metalni umeci tipa P) ili
O3L (nemetalni umeci tipa PL) ili
O3S (nemetalni umeci tipa PS) 

kao O2, i 
Otpornost na probijanje prema vrsti 
Skulpturirani potplat

O4 kao OB, i 
Zatvoreno područje pete 
Apsorpcija energije u području pete 
Antistatička svojstva

O5 (metalni umeci tipa P) ili
O5L (nemetalni umeci tipa PL) ili
O5S (nemetalni umeci tipa PS) 

kao O4, i 
Otpornost na probijanje prema vrsti 
Skulpturirani potplat

O6 kao O2, i 
Vodootpornost sve obuće

O7 (metalni umeci tipa P) ili
O7L (nemetalni umeci tipa PL) ili
O7S (nemetalni umeci tipa PS) 

kao O3, i 
Vodootpornost sve obuće

Ako obuća nije ispitana na otpornost na klizanje, označena je simbolom "Ø"

Dodatno označavanje obuće

Otpornost na probijanje (metalni umetak tipa P)a 
Otpornost na probijanje (nemetalni umeci) 
Tip PLa 
Tip PSa

P

PL
PS

Električna svojstvab 
- djelomično vodljiva obuća 
- antistatička obuća

C
A

Otpornost na nepovoljne uvjete okoline: 
- donja izolacija od topline 
- donja izolacija od hladnoće

HI
CI

Apsorpcija energije u području pete E
Otpornost na vodu WR
Zaštita gležnja AN
Otpornost na rezove CR
Abrazija zaštitnog sloja SC
Otpornost na klizanje 
- na podlozi od keramičkih pločica premazanih glicerinom SR
Vodopropusnost i upijanje vode WPA
Otpornost na dodir s vrućom podlogom 
Otpornost na dizelsko gorivo 
Ručka za ljestve

HRO
FO
LG

a  Treba odabrati jednu od tri vrste
b Treba odabrati jednu od dvije vrste

Informacije o antistatičkoj obući
Preporuča se koristiti antistatičku obuću kada je potrebno smanjiti mogućnost elektrostatičkog 
naboja pražnjenjem elektrostatičkog naboja kako bi se isključio rizik od paljenja od iskre, npr. za-
paljivih tvari i para, te kada je opasnost od električnog udara uzrokovana električnim uređajima ili 
komponentama pod naponom. Međutim, treba napomenuti da antistatička obuća ne može pružiti 
dovoljnu zaštitu od strujnog udara, jer samo stvara električni otpor između stopala i zemlje. Antista-
tička obuća nije prikladna za rad na električnim instalacijama pod naponom. No treba napomenuti 
da antistatička obuća ne jamči odgovarajuću zaštitu od strujnog udara uslijed elektrostatičkog 
pražnjenja, jer samo stvara otpor između stopala i tla. Ako rizik od strujnog udara nije u potpu-
nosti eliminiran, potrebno je poduzeti daljnje mjere za izbjegavanje rizika. Preporuča se da takve 
mjere i dolje navedeni testovi budu dio programa za sprječavanje nezgoda na radnom mjestu. 
Antistatička obuća neće pružiti zaštitu od strujnog udara iz izmjeničnog ili istosmjernog napona. Ako 
postoji opasnost od izlaganja bilo kojem izmjeničnom ili istosmjernom naponu, treba nositi električki 
izolacijsku obuću kako bi se zaštitili od ozbiljnih ozljeda.
Električni otpor ove obuće može se značajno promijeniti zbog savijanja, onečišćenja ili izlaganja vlazi. 
Ova obuća možda neće raditi kako treba ako se nosi u vlažnim uvjetima. 
Obuća klase I može apsorbirati vlagu i postati vodljiva ako se nosi dulje vrijeme u vlažnim i mokrim 
uvjetima. Obuća klase II otporna je na vlagu i vlažne uvjete i treba je koristiti tamo gdje postoji 
izloženost takvom riziku.
Ako se obuća koristi u uvjetima u kojima je materijal potplata kontaminiran, preporuča 
se da korisnik uvijek provjeri električna svojstva obuće prije ulaska u opasno područje. 
Preporuča se da na mjestima gdje se koristi antistatička obuća otpor tla ne smije eliminirati zaštitu 
koju pruža obuća.
Preporučljivo je koristiti antistatičke čarape.
Potrebno je osigurati da obuća može obavljati svoju projektiranu funkciju raspršivanja elek-
trostatičkog naboja i pružati zaštitu tijekom cijelog životnog vijeka. Preporuča se da korisnik 
uspostavi i izvede interna ispitivanja za mjerenje električnog otpora na mjestu uporabe. 

Otpornost na probijanje  
Otpornost obuće na probijanje ispitana je u laboratoriju pomoću standardiziranih čavala i sila. Čavli 
manjeg promjera i veća statička ili dinamička opterećenja povećavaju rizik od perforacije. U takvim 
okolnostima treba razmotriti dodatne preventivne mjere. Trenutačno postoje tri osnovne vrste umeta-
ka otpornih na probijanje u OZO obući. Riječ je o metalnim umetcima i umetcima od nemetalnih mate-
rijala, koje treba odabrati na temelju procjene rizika povezanih s obavljenim radovima. Sve vrste pru-
žaju zaštitu od rizika od probijanja, ali svaka ima dodatne prednosti ili nedostatke, uključujući sljedeće: 
Metalni umeci (npr. O1PS, O3): Manje ovisi o obliku oštrog predmeta/opasnosti (tj. promjer, 
geometrija, oštrina), ali zbog tehnologije obuće možda neće pokriti cijeli donji dio stopala. 
Nemetalni umeci (npr. PS i PL ili kategorija O1PS, O3L): mogu biti lakši, fleksibilniji i pružiti veću po-
krivenost stopala, ali otpor prodiranja može više varirati ovisno o obliku oštrog predmeta/opasnosti 
(tj. promjeru, geometriji, usredotočenost). Dostupne su dvije vrste u smislu zaštite koju pružaju. Tip 

PS može pružiti bolju zaštitu od probijanja od predmeta manjeg promjera nego tip PL.

Ispitivanja se provode na cipelama s podstavom unutar njih. Obuću treba koristiti s originalnom po-
stavom. Može se zamijeniti samo usporedivom podstavom koju je isporučio izvorni proizvođač obuće 
ili proizvođač koji isporučuje podstave koje zadovoljavaju karakteristike ove norme u kombinaciji sa 
zaštitnom obućom.

HU
A lábbeli megfelel az egyéni védőeszközökről szóló, 2016. március 09-i (EU) 2016/425 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet alapvető követelményeinek és a szabvány követelményeinek: EN ISO 
20347:2022.

A megfelelőségértékelésben részt vevő bejelentett szervezet (CE): SATRA Technology Europe Ltd. 
Bracetown Business Park, Clonee, D15 YN2P, Irleand. Bejelentett szervezet száma: 2777. 

A megfelelőségi nyilatkozat elérhető a www.stalco.pl oldalon

Munkalábbeli, úgy tervezték, hogy viselésükkel minimalizálják az esetlegesen bekövetkező sérülések 
kockázatát. A lábbeliket a szükséges védelemhez és a viselési környezethez kell igazítani. A lábbeli 
által nyújtott védelem szintje a lábbeli belsejében lévő címkén található szimbólumok alapján azo-
nosítható. A jelzéseken szereplő szimbólumok példái az alábbi táblázatokban találhatók. Azonban 
mindig ne feledje, hogy egyetlen PPE sem nyújt teljes védelmet, és mindig legyen óvatos, amikor 
kockázattal járó tevékenységeket végez.

Használat
A lábbeliket megfelelően illeszkedő, megfelelően fűzött vagy rögzített módon kell viselni. Minden 
használat előtt ellenőrizze a lábbeli állapotát. Ne használjon sérült lábbelit (pl. sérült varratok, 
repedések, kopások, szakadások, kopott vagy sérült talp). A sérült lábbeli nem nyújtja a megadott 
védelmi szintet. A megfelelő használat és karbantartás megakadályozza a lábbeli idő előtti elhasz-
nálódását. A tényleges élettartam a lábbeli típusától, a használati és karbantartási körülményektől 
függ, amelyek hatással vannak a lábbeli kopására vagy tönkremenetelére. 
A lábbeli nem módosítható, kivéve az ortopédiai kiigazításokat a következők szerint EN ISO 
20347:2022 A. melléklet.

Tárolás és szállítás
A lábbeliket szobahőmérsékleten, zárt, száraz és szellőző helyen, UV-sugárzástól és nedvességtől 
védve tárolja.  Ha a lábbeli nedves vagy átázott, természetes úton, közvetlen hőforrástól távol kell 
szárítani. A lábbeliket eredeti csomagolásukban szállítsa. A szállítás során óvja a csomagolást, be-
leértve a lábbelit is, a sérülésektől.

Öregedés
A termék öregedése befolyásolhatja tulajdonságait. Megfelelő körülmények között (hőmérséklet, 
páratartalom, szennyezés, szellőzés, világítás) tárolva a becsült eltarthatóság 3 év.

Karbantartás 
A lábbeliket puha kefével kell tisztítani. A lábbeli anyagokra szánt enyhe tisztítószerek (szerves ol-
dószerektől és maró anyagoktól mentesek) használhatók. A nedves lábbeliket hagyja megszáradni 
száraz és jól szellőző helyiségben, hőforrásoktól távol. Felsőruházati lábbeli - a felsőrésszel kompa-
tibilis színű vagy színtelen cipőfényezőt alkalmazzon. A nubukból vagy szövetből készült lábbeliket 
speciálisan erre a célra kifejlesztett impregnálószerekkel is meg lehet védeni. Ne mosson.

Munkalábbeli kategóriái

OB Alapvető követelmények

O1 OB plusz
Zárt kéregrész
Energiaelnyelő sarokrész
Antisztatikus tulajdonságok

O2 O1, plusz 
Víz behatolása és felszívódása.

O3 (p típusú fémbetét) vagy
O3L (nem fémbetétes PL típus) vagy
O3S (nem fémbetétes PS típus) 

O2, plusz 
Talpátszúrás elleni védelem 
Talp mintázott járófelület

O4 OB, plusz
Zárt kéregrész
Energiaelnyelő sarokrész
Antisztatikus tulajdonságok

O5 (p típusú fémbetét) vagy
O5L (nem fémbetétes PL típus) vagy
O5S (nem fémbetétes PS típus) 

O4, plusz 
Talpátszúrás elleni védelem 
Talp mintázott járófelület 

O6 O2,  plusz 
az egész lábbeli vízálló

O7 (p típusú fémbetét) vagy
O7L (nem fémbetétes PL típus) vagy
O7S (nem fémbetétes PS típus) 

O3, plusz 
az egész lábbeli vízálló

Ha a lábbeli nem felel meg a csúszásgátlási követelménynek, akkor a lábbelit az "Ø" jelzéssel 
kell ellátni

További jelölés lábbeli speciális alkalmazásokhoz

Perforációs ellenállás (P típusú fémbetét)a 
Perforációs ellenállás (nem fém betét)
PL típus a 
PS típus a

P

PL
PS

Elektromos tulajdonságokb 
- részlegesen vezető lábbeli  
- antisztatikus lábbeli

C
A

Ellenállás az ellenséges környezetekkel szemben: 
- a külső talp hőszigetelése 
- a külső talp hidegszigetelése 

HI
CI

Az ülés régiójának energiaelnyelése E
Vízállóság WR
Boka védelem AN
Vágásállóság CR
Kopás sapka kopás SC

Csúszásállóság 
-kerámia csempepadlóra glicerinnel SR
Vízbehatolás és vízfelvétel WPA
Forró érintkezéssel szembeni ellenállás 
Ellenállás a fűtőolajjal szemben 
Létrás talp

HRO
FO
LG

a Három közül egyet kell választani
b A kettő közül egyet kell választani

Az antisztatikus lábbelikre vonatkozó információk
Antisztatikus lábbelit kell használni, ha az elektrosztatikus töltések elvezetésével minimalizálni kell 
az elektrosztatikus feltöltődés kialakulását, elkerülve ezzel a következőket:
például gyúlékony anyagok és gőzök szikragyulladásának veszélye, és ha a munkahelyen nem lehet 
teljesen kizárni a hálózati feszültségű berendezésekből származó áramütés veszélyét. Az antiszta-
tikus lábbeli ellenállást hoz létre a láb és a talaj között, de nem biztos, hogy teljes védelmet nyújt. 
Az antisztatikus lábbeli nem alkalmas feszültség alatt álló elektromos berendezéseken történő 
munkavégzésre. Meg kell azonban jegyezni, hogy az antisztatikus lábbeli nem garantál megfelelő 
védelmet a statikus kisülésből származó áramütés ellen, mivel csak ellenállást hoz létre a lábfej és 
a padló között. Ha a statikus kisülés okozta áramütés veszélyét nem sikerült teljesen kiküszöbölni, 
további intézkedésekre van szükség a kockázat elkerülése érdekében. 
Ezeknek az intézkedéseknek, valamint az alább említett feltételes vizsgálatoknak a munkahelyi 
balesetmegelőzési program rutinszerű részét kell képezniük. 
Az antisztatikus lábbeli nem nyújt védelmet a váltakozó egyenfeszültségek okozta áramütés ellen. Ha 
fennáll a veszélye annak, hogy bármilyen váltó- vagy egyenfeszültségnek ki van téve, akkor a súlyos 
sérülések elleni védelem érdekében elektromos szigetelő lábbelit kell használni. 
Az antisztatikus lábbelik elektromos ellenállása jelentősen megváltozhat a hajlítás, a szennyeződés 
vagy a nedvesség hatására.
Előfordulhat, hogy ez a lábbeli nedves körülmények között viselve nem tölti be rendeltetésszerű 
funkcióját.
Az I. osztályú lábbelik nedvességet szívhatnak magukba, és vezetőképessé válhatnak, ha hosszabb 
ideig nedves és nedves körülmények között viselik őket. A II. osztályú fotóruházat ellenáll a nedves és 
nedves körülményeknek, és akkor kell használni, ha fennáll az expozíció veszélye.
Ha a lábbelit olyan körülmények között viselik, ahol a talpbetét anyaga szennyeződik, a viselőnek 
mindig ellenőriznie kell a lábbeli antisztatikus tulajdonságait, mielőtt belép a veszélyes területre. 
Ha antisztatikus lábbelit használnak, a padlóburkolat ellenállóságának olyannak kell lennie, hogy az 
ne érvénytelenítse a lábbeli által nyújtott védelmet. 
Ajánlott antisztatikus zoknit használni. 
Ezért biztosítani kell, hogy a lábbeli viselőjének és környezetének kombinációja képes legyen tel-
jesíteni az elektrosztatikus töltések elvezetésének tervezett funkcióját, és teljes élettartama alatt 
védelmet nyújtson. Ezért ajánlott, hogy a felhasználó rendszeres és gyakori időközönként házon 
belüli elektromos ellenállásvizsgálatot végezzen. 

További információk a perforációs ellenállással kapcsolatban
A lábbeli perforációval szembeni ellenállását laboratóriumban mértük meg szabványosított szögek 
és erők alkalmazásával. A kisebb átmérőjű szögek nagyobb statikus vagy dinamikus terhelése növeli 
a perforáció kockázatát. 
Ilyen körülmények között további megelőző intézkedéseket kell mérlegelni. A perforációálló betétek 
három általános típusa áll jelenleg rendelkezésre a személyi védőcipőkben. Ezek a fémtípusok és a 
nem fémből készült anyagok, amelyeket a munkakörhöz kapcsolódó kockázatértékelés alapján kell 
kiválasztani. Minden típus védelmet nyújt a perforációs kockázat ellen, de mindegyiknek különböző 
további előnyei vagy hátrányai vannak, többek között a következők:
Fémbetétek (pl. O1PS, O3): Kevésbé befolyásolja az éles tárgy/veszély alakja (azaz átmérője, geo-
metriája, élessége), de a cipőkészítési technikák miatt előfordulhat, hogy nem fedi le a lábfej teljes 
alsó területét.
Nem fémből készült betétek (pl. PS és HU vagy kategóriae.g. O1PS, O3L): Könnyebbek, rugalmasab-
bak lehetnek és nagyobb lefedettséget biztosítanak, de a perforációval szembeni ellenállás az éles 
tárgy/veszély alakjától (azaz átmérőjétől, geometriájától, élességétől) függően jobban változhat. A 
nyújtott védelem szempontjából kétféle típus áll rendelkezésre. A PS típus megfelelőbb védelmet 
nyújthat a kisebb átmérőjű tárgyak ellen, mint a PL típus.

Az  tulajdonságokat a lábbeliknél a beléjük helyezett betéttel ellenőrzik. A lábbelit csak a betéttel 
a helyén szabad használni, és a betétet csak az eredeti lábbeli gyártója által szállított vagy olyan 
betétgyártó által szállított hasonló betéttel szabad helyettesíteni, amely az előírt biztonsági lábbe-
livel kombinálva olyan betétet szállít, amely megfelel az e szabványban előírt tulajdonságoknak.
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încălțăminte de lucru este concepută pentru a minimiza riscul de deteriorare a corpului care poate 
apărea în timpul purtării acesteia. 
Încălțămintea trebuie să fie potrivită cu protecția necesară și cu mediul în care este purtată. Nivelul de 
protecție oferit de încălțăminte poate fi identificat prin simbolurile plasate pe eticheta din interiorul 
încălțămintei. Exemple de simboluri de etichetare explicate în tabelele de mai jos, însă amintiți-vă 
întotdeauna că niciun EIP nu poate oferi o protecție completă și trebuie luate întotdeauna precauție 
atunci când desfășurați activități care implică riscuri.

Utilizare 
Pantofii trebuie să fie purtați corespunzător, îmbrăcați corespunzător, șireți sau prinși. Purtați doar 
pantofi de mărime adecvată. Încălțămintea prea slăbită sau prea strânsă va restricționa mișcarea și 
nu va oferi nivelul optim de protecție. Înainte de fiecare utilizare, verificați starea tehnică a pantofilor. 
Nu folosiți încălțăminte deteriorată (de exemplu, cusături deteriorate, fisuri, abraziuni, rupturi, talpă 
uzată sau deteriorată). Încălțămintea deteriorată nu va oferi nivelul specificat de protecție. Utilizarea 
și întreținerea corespunzătoare previne uzura prematură a pantofilor. Durata reală de utilizare depinde 
de tipul de încălțăminte, de condițiile de utilizare și de întreținere, care pot afecta uzura încălțămintei. 
Încălțămintea nu trebuie modificată, cu excepția adaptărilor ortopedice în conformitate cu EN ISO 
20347:2022 Anexa A.

Depozitare si transport
Păstrați încălțămintea la temperatura camerei în încăperi închise, uscate și aerisite, ferite de razele UV 
și umiditate. Dacă pantofii devin umezi sau umezi, uscați-i în mod natural, departe de sursele directe 
de căldură. Transport incaltaminte in ambalajul original. În timpul transportului, protejați ambalajul 
și încălțămintea împotriva deteriorării.

Îmbătrânirea
Îmbătrânirea produsului îi poate afecta proprietățile. Termenul de valabilitate este estimat la 3 ani 
daca este depozitat in conditii corespunzatoare (temperatura, umiditate, poluare, ventilatie, ilumi-
nare).

întreținere
Pantofii trebuie curățați cu o perie moale. Puteți folosi agenți de curățare blândi dedicați mate-
rialelor din care sunt fabricate încălțămintea (nu conține solvenți organici și substanțe abrazive). 
Lăsați încălțămintea umedă să se usuce într-o cameră uscată și aerisită, departe de sursele de 
căldură. Încălțăminte din piele granulată - aplică lac de pantofi de culoarea căptușei sau incoloră. 
Încălțămintea din nubuck sau țesătură poate fi protejată suplimentar cu impregnări destinate acestui 
scop. Nu spăla.

Categorii de încălțăminte de lucru

OB Cerinte de baza

O1 ca OB și 
Zona de călcâi închisă 
Absorbție de energie în zona călcâiului 
Proprietăți antistatice

O2 ca O1 și 
Permeabilitatea și absorbția apei

O3 (inserții metalice de tip P) sau
O3L (inserții nemetalice tip PL) sau
O3S (inserții nemetalice tip PS)

ca O2 și 
Rezistența la perforare după tip 
Talpă sculptată

O4 ca OB și 
Zona de călcâi închisă 
Absorbție de energie în zona călcâiului 
Proprietăți antistatice 

O5 (inserții metalice de tip P) sau
O5L (inserții nemetalice tip PL) sau
O5S (inserții nemetalice tip PS)

ca O4 și 
Rezistența la perforare după tip 
Talpă sculptată

O6 ca O2 și 
Rezistența la apă a tuturor încălțămintei

O7 (inserții metalice de tip P) sau
O7L (inserții nemetalice tip PL) sau
O7S (inserții nemetalice tip PS)

ca O3 și 
Rezistența la apă a tuturor încălțămintei

Dacă încălțămintea nu a fost testată pentru rezistența la alunecare, aceasta este marcată cu 
simbolul „Ø”

Marcare suplimentară la încălțăminte

Rezistență la perforare (inserție metalică de tip P)a 
Rezistență la perforare (inserții nemetalice)
Tip PLa 
Tip PSa

P

PL
PS

Proprietăți electriceb 
- încălțăminte parțial conductivă 
- încălțăminte antistatică

C
A

Rezistență la condiții de mediu nefavorabile: 
- izolarea de la căldură a fundului 
- izolarea fundului de frig

HI
CI

Absorbție de energie în zona călcâiului E
Rezistenta la apa WR
Protectie glezna AN
Rezistent la tăiere CR
Abraziunea stratului protector SC
Rezistență la alunecare 
- pe o baza de placi ceramice acoperite cu glicerina SR
Permeabilitatea apei si absorbtia apei WPA
Rezistenta la contactul cu substratul fierbinte 
Rezistenta la motorina
Mâner scară
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a Trebuie selectat unul dintre cele trei tipuri
b Trebuie selectat unul dintre cele două tipuri

Informații privind încălțămintea antistatică
Se recomandă folosirea încălțămintei antistatice atunci când este necesar să se reducă posibilitatea 
încărcării electrostatice prin descărcarea încărcărilor electrostatice, astfel încât să se excludă riscul 
de aprindere de la o scânteie, de exemplu substanțe inflamabile și vapori, și atunci când riscul 
de șoc electric cauzat prin dispozitive electrice sau componente sub tensiune. Totuși, trebuie 
menționat că încălțămintea antistatică nu poate oferi o protecție suficientă împotriva șocurilor 
electrice, deoarece introduce doar rezistență electrică între picior și sol. Încălțămintea antistatică nu 
este potrivită pentru lucrul la instalații electrice sub tensiune. De remarcat, însă, că încălțămintea 
antistatică nu garantează o protecție adecvată împotriva șocurilor electrice de la descărcarea 
electrostatică, deoarece introduce doar rezistență între picior și sol. Dacă riscul de electrocutare nu 
a fost complet eliminat, trebuie luate măsuri suplimentare pentru a evita riscul. Se recomandă ca 
astfel de măsuri și testele enumerate mai jos să facă parte din programul de prevenire a accidentelor 
la locul de muncă. 
Încălțămintea antistatică nu va oferi protecție împotriva șocurilor electrice de la tensiuni AC sau DC. 
Dacă există riscul de expunere la orice tensiune AC sau DC, trebuie să purtați încălțăminte izolatoare 
electric pentru a vă proteja împotriva rănilor grave. 
Rezistența electrică a acestor încălțăminte se poate modifica semnificativ din cauza îndoirii, 
contaminării sau expunerii la umiditate. 
Este posibil ca această încălțăminte să nu funcționeze conform intenției dacă este purtată în 
condiții umede. 
Încălțămintea de clasa I poate absorbi umezeala și poate deveni conductivă dacă este purtată pentru 
perioade îndelungate în condiții umede și umede. Încălțămintea de clasa a II-a este rezistentă la 

umiditate și condiții umede și trebuie utilizată acolo unde există expunerea la un astfel de risc. 
Dacă încălțămintea este folosită în condiții în care materialul tălpii este contaminat, se recomandă 
ca utilizatorul să verifice întotdeauna proprietățile electrice ale încălțămintei înainte de a intra 
într-o zonă periculoasă.
Se recomanda ca in locurile in care se foloseste incaltaminte antistatica rezistenta solului sa nu poata 
elimina protectia asigurata de incaltaminte.
Se recomanda folosirea ciorapilor antistatici. 
Este necesar să se asigure că încălțămintea este capabilă să își îndeplinească funcția proiectată de 
disipare a sarcinilor electrostatice și să ofere protecție pe toată durata de viață. Se recomandă ca 
utilizatorul să stabilească și să efectueze teste interne pentru măsurătorile rezistenței electrice la 
punctul de utilizare.

Informații suplimentare privind rezistența la perforare 
Rezistența la perforare a încălțămintei a fost testată în laborator folosind cuie și forțe standard-
izate. Cuiele cu diametru mai mic și sarcinile statice sau dinamice mai mari cresc riscul de perfo-
rare. În astfel de circumstanțe, ar trebui luate în considerare măsuri preventive suplimentare. În 
prezent, există trei tipuri de bază de inserții rezistente la perforare disponibile în încălțămintea 
PPE. Acestea sunt inserții metalice și inserții din materiale nemetalice, care ar trebui selectate pe 
baza evaluării riscului asociat lucrărilor efectuate. Toate tipurile oferă protecție împotriva riscului 
de perforare, dar fiecare are alte avantaje sau dezavantaje suplimentare, inclusiv următoarele: 
Inserții metalice (de exemplu, O1PS, O3): este mai puțin afectată de forma obiec-
tului ascuțit/pericol (adică diametrul, geometria, claritatea), dar din cauza tehno-
logiei încălțămintei este posibil să nu acopere toată partea inferioară a piciorului. 
Inserții nemetalice (de exemplu, PS și PL sau categoria O1PS, O3L): pot fi mai ușoare, mai flexibile și 
oferă o acoperire mai mare a piciorului, dar rezistența la penetrare poate varia mai mult în funcție de 
forma obiectului ascuțit/pericol (adică diametrul, geometria, focalizare). Există două tipuri disponi-
bile în ceea ce privește protecția pe care o oferă. Tipul PS poate oferi o protecție mai bună la perforare 
împotriva obiectelor cu diametru mai mic decât tipul PL.

Testele se efectuează pe pantofi cu căptușeală în interior. Încălțămintea trebuie folosită cu căptușe-
ală originală. Acesta poate fi înlocuit numai cu o căptușeală comparabilă furnizată de producătorul 
original al încălțămintei sau de către un producător care furnizează căptușeli care îndeplinesc carac-
teristicile acestui standard în combinație cu încălțămintea de protecție.
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Dichiarazione di conformità disponibile sun nostro sito www.stalco.pl

Le calzature da lavoro sono progettate per ridurre al minimo il rischio di danni al corpo che possono 
verificarsi mentre le si indossa. Le calzature devono essere adeguate alla protezione richiesta e all'am-
biente in cui vengono indossate. Il livello di protezione fornito dalle calzature può essere identificato 
dai simboli posti sull'etichetta all'interno delle calzature. Esempi di simboli di etichettatura spiegati 
nelle tabelle seguenti, ricordate comunque sempre che nessun DPI può fornire una protezione com-
pleta e che occorre sempre prestare attenzione quando si svolgono attività che comportano rischi.

Utilizzo 
Le nostre calzature soddisfano i requsiti di sicurezza solo se indosate correttamente e in buone 
condizioni .
Prima di utilizzare verificare le condizioni generali e di pilizia : quindi assicurarsi che sono adatte 
e calzare (selezionare la taglia coretta).Non utilizzare calzature danneggiate (ad es.scucite, crepe, 
eccessiva usura). 
Le calzature danneggiate non garantiscono il livello di protezione specificato. L'uso e la manutenzione 
corretti prevengono l'usura prematura delle calzature. La durata effettiva dipende dal tipo di calzatu-
ra, dalle condizioni d'uso e dalla manutenzione.
La società declina ogni responsabilita per danie/o le conseguenze che si verificano da usi impropri.
Le calzature non devono essere modificate, ad eccezione di adattamenti ortopedici in conformità con 
EN ISO 20347:2022 Allegato A. 

Stoccaggio e trasporto
Conservare le calzature a temperatura ambiente in ambienti chiusi, asciutti e ventilati, al riparo dai 
raggi UV e dall'umidità.  Se le calzature sono umide o bagnate, devono essere asciugate in modo 
naturale, lontano da fonti di calore dirette. Trasportare le calzature nella loro confezione originale. 
Durante il trasporto, proteggere l'imballaggio e le calzature da eventuali danni.

Invecchiamento 
L'invecchiamento del prodotto può influenzarne le proprietà. La durata di conservazione è stimata 
in 3 anni se conservato in condizioni adeguate (temperatura, umidità, inquinamento, ventilazione, 
illuminazione). 

Manutenzione
Le calzature devono essere pulite con una spazzola morbida. È possibile utilizzare detergenti delicati 
dedicati ai materiali per calzature (privi di solventi organici e sostanze caustiche). Lasciare asciugare 
le calzature umide in un ambiente asciutto e ben ventilato, lontano da fonti di calore. Calzature in 
pelle - applicare un lucido per scarpe di colore compatibile con la pelle o trasparente. Le calzature in 
nubuck o in tessuto possono essere ulteriormente protette con impregnanti appositamente studiati.
Non lavare

Categoria di calzature da lavoro

OB Requisiti base per calzature

O1 asso OB, oltre
Zona del tallone chiusa
Assorbimento di energia nella zona del tallone
Proprietà antistatichee 

O2 asso O1, oltre 
Impermeabilità e assorbimento di acqua

O3 (inserto metallico tipo P) o
O3L (inserto non metallico tipo PL) o
O3S (inserto non metallico tipo PS) 

come O2, oltre 
Resistenza alla perforazione per tipo
Suola profilata 

O4 come OB, oltre
Zona del tallone chiusa
Assorbimento di energia nella zona del tallone
Proprietà antistatichee 

O5 (inserto metallico tipo P) o
O5L (inserto non metallico tipo PL) o
O5S (inserto non metallico tipo PS) 

come O4, oltre 
Resistenza alla perforazione per tipo
Suola profilata

O6 come O2, oltre 
Resistenza all'acqua dell'intera calzatura 

O7 (inserto metallico tipo P) o
O7L (inserto non metallico tipo PL) o
O7S (inserto non metallico tipo PS) 

come O3, oltre 
Resistenza all'acqua dell'intera calzatura

Se la calzatura non è stata testata per i requisiti di resistenza allo scivolamento, è contrassegnata 
dal simbolo"Ø"

Contrassegno aggiuntivo delle calzature

Resistenza alla perforazione (inserto metallico tipo P)a 
Resistenza alla perforazione (inserto non metallico)  
Tipo  PLa 
Tipo  PSa

P

PL
PS

Proprietà elettricheb 
- calzature parzialmente conduttive
- calzature antistatiche

C
A

Resistenza a condizioni ambientali sfavorevoli:
- isolamento del fondo dal calore
- isolamento del fondo dal freddo

HI
CI

Assorbimento di energia nella zona del tallone E
Resistenza all'acqua WR
Protezione della caviglia AN
Resistenza al taglio CR
Abrasione dello strato protettivo SC
Resistenza allo scivolamento
- su base di piastrelle ceramiche ricoperte di glicerina SR
Penetrazione e assorbimento dell'acqua WPA

Resistenza al contatto con supporto caldo  
Resistenza al gasolio
Impugnatura a scaletta 

HRO
FO
LG

a Si sceglie uno dei tre
b Si sceglie uno dei due 

Informazioni sulle calzature antistatiche
Le calzature antistatiche devono essere utilizzate se è necessario ridurre al minimo l'accumulo di 
cariche elettrostatiche dissipandole, evitando così il rischio di accensione di scintille, ad esempio 
di sostanze e vapori infiammabili, e se non è possibile eliminare completamente il rischio di 
scosse elettriche da apparecchiature a tensione di rete sul luogo di lavoro. Le calzature antistatiche 
introducono una resistenza tra il piede e il suolo, ma possono non offrire una protezione completa. 
Le calzature antistatiche non sono adatte per lavorare su impianti elettrici sotto tensione. Si noti, 
tuttavia, che le calzature antistatiche non possono garantire un'adeguata protezione contro le scos-
se elettriche da scarica statica, poiché introducono solo una resistenza tra il piede e il pavimento. 
Se il rischio di scosse elettriche da scariche elettrostatiche non è stato completamente eliminato, è 
necessario adottare ulteriori misure per evitare questo rischio. 
Tali misure, così come i test di assertività menzionati di seguito, dovrebbero essere parte integrante 
del programma di prevenzione degli infortuni sul luogo di lavoro. 
Le calzature antistatiche non proteggono dalle scosse elettriche causate da tensioni CA e CC. Se 
esiste il rischio di essere esposti a qualsiasi tensione CA o CC, è necessario utilizzare calzature isolanti 
per proteggersi da lesioni gravi. 
La resistenza elettrica delle calzature antistatiche può variare in modo significativo a causa della 
flessione, della contaminazione o dell'umidità.
Questa calzatura potrebbe non svolgere la funzione prevista se indossata in condizioni di bagnato.
Le calzature di Classe I possono assorbire l'umidità e possono diventare conduttive se indossate per 
periodi prolungati in condizioni umide e bagnate. Le calzature di Classe II sono resistenti all'umidità 
e alle condizioni di bagnato e devono essere utilizzate laddove esiste un'esposizione a tale rischio
Se la calzatura viene indossata in condizioni in cui il materiale della suola si contamina, chi la 
indossa deve sempre verificare le caratteristiche antistatiche della calzatura prima di entrare 
nell'area a rischio. 
Si raccomanda che nei luoghi in cui vengono utilizzate calzature antistatiche, la resistenza del 
terreno,pavimentazione deve essere tale da non invalidare la protezione fornita dalle calzature. 
Si consiglia di utilizzare calze antistatiche. 
È quindi necessario garantire che la combinazione di calzature e ambiente sia in grado di svolgere la 
funzione progettata di dissipare le cariche elettrostatiche e di fornire una certa protezione per tutta 
la sua durata. Pertanto, si raccomanda all'utente di istituire un test interno di resistenza elettrica, da 
eseguire a intervalli regolari e frequenti. 

Resistenza alla perforazione 
La resistenza alla perforazione delle calzature è stata testata in laboratorio utilizzando chiodi e 
forze standardizzate. Chiodi di diametro ridotto e carichi statici o dinamici più elevati aumentano il 
rischio di perforazione. In tali circostanze, è necessario prendere in considerazione misure preventive 
aggiuntive. Attualmente sono disponibili tre tipi fondamentali di solette antiperforazione per le 
calzature DPI. Questi includono inserti metallici e inserti non metallici, che devono essere scelti in 
base a una valutazione dei rischi del lavoro da svolgere. Tutti i tipi forniscono protezione contro il 
rischio di perforazione, ma ognuno di essi presenta altri vantaggi o svantaggi, tra cui i seguenti:
Inserti metallici (ad es. O1PS, O3): Sono meno influenzati dalla forma dell'oggetto tagliente/
pericolo (cioè diametro, geometria, acutezza), ma a causa della tecnica calzaturiera possono non 
coprire l'intera parte inferiore del piede.
Inserti non metallici (ad es. PS e PL o categoria O1PS, O3L): Possono essere più leggeri, più flessibili 
e fornire un'impronta più ampia, ma la resistenza alla perforazione può variare maggiormente a 
seconda della forma dell'oggetto tagliente/pericolo (cioè diametro, geometria, acutezza). Sono 
disponibili due tipi di protezione. Il tipo PS può fornire una migliore protezione contro la penetrazio-
ne di oggetti di diametro inferiore rispetto al tipo PL. 

Le proprietà vengono verificate sulle calzature con una calza inserita. Le calzature devono 
essere utilizzate solo con la calza al suo posto e la calza deve essere sostituita solo da una calza 

comparabile fornita dal fabbricante della calzatura originale o da un fabbricante di calze che 
fornisca calze che soddisfino le caratteristiche di questo standard in combinazione con le calzature 
di sicurezza previste.

EE
Toode vastab Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) 2016/425 isikukaitsevahendite ja 
standardite nõuded: EN ISO 20347:2022.

Vastavushindamisega (CE) kaasatud teavitatud asutus: SATRA Technology Europe Ltd. Bracetown 
Business Park, Clonee, D15 YN2P, Irleand.  Teavitatud asutuse number: 2777. 

Vastavusdeklaratsioon on saadaval aadressil www.stalco.pl

Turvajalatsid on loodud minimeerima nende kandmise ajal tekkida võivate kehavigastuste ohtu. 
Jalatsid peaksid vastama nõutavale kaitsele ja kandmiskeskkonnale. Jalatsi kaitsetaseme saab 
tuvastada jalatsi sees olevale etiketile paigutatud sümbolite järgi. Märgistussümbolite näiteid 
on selgitatud allolevates tabelites, kuid pidage alati meeles, et ükski isikukaitsevahend ei suuda 
pakkuda täielikku kaitset ja riskidega seotud toimingute tegemisel tuleb alati olla ettevaatlik.

Kasutamine
Kingad peavad olema korralikult seljas, korralikult jalga pandud, nööritud või kinnitatud. Kandke 
ainult sobiva suurusega kingi. Liiga lahtised või liiga kitsad jalatsid piiravad liikumist ega paku 
optimaalset kaitsetaset. Enne iga kasutuskorda kontrolli jalatsite tehnilist seisukorda. Ärge kasutage 
kahjustatud jalatseid (nt kahjustatud õmblused, praod, marrastused, rebendid, kulunud või 
kahjustatud tald). Kahjustatud jalatsid ei taga määratud kaitsetaset. Nõuetekohane kasutamine ja 
hooldus hoiab ära jalatsite enneaegse kulumise. Tegelik kasutusaeg sõltub jalatsite tüübist, kasutus- 
ja hooldustingimustest, mis võib mõjutada jalatsite kulumist. 
Jalatseid ei tohi muuta, välja arvatud ortopeedilised kohandused vastavalt standardi EN ISO 
20347:2022 lisale A.

Ladustamine ja transport 
Hoida jalatseid toatemperatuuril suletud, kuivas ja õhurikkas ruumis, kaitstuna UV-kiirte ja niiskuse 
eest. Kui kingad muutuvad niiskeks või märjaks, kuivatage need loomulikult, eemal otsestest 
soojusallikatest. Transpordijalatsid originaalpakendis. Transpordi ajal kaitske pakendit ja jalanõusid 
kahjustuste eest.

Elu 
Toote vananemine võib mõjutada selle omadusi. Säilivusaeg on hinnanguliselt 3 aastat, kui seda 
hoitakse sobivates tingimustes (temperatuur, niiskus, saaste, ventilatsioon, valgustus).

Hooldamine
Kingad tuleb puhastada pehme harjaga. Võite kasutada pehmeid puhastusvahendeid, mis on mõel-
dud jalatsite valmistamise materjalidele (ei sisalda orgaanilisi lahusteid ega söövitavaid aineid). 
Jätke niisked jalatsid kuivama kuiva ja õhurikkasse ruumi, eemal soojusallikatest. Nahast jalatsid – 
kandke pealse värvi või värvitu kingakreemiga. Nubukist või riidest jalatseid saab täiendavalt kaitsta 
selleks ette nähtud immutusvahenditega. Mitte pesta.

Tööjalatsite kategooria

OB Põhinõuded

O1 nagu OB, ja 
Suletud kannapiirkond 
Energia neeldumine kanna piirkonnas 
Antistaatilised omadused

O2 nagu O1, ja
Vee läbilaskvus ja imendumine

O3 (P-tüüpi metallist sisetükid) lub
O3L (mittemetallist sisetükid, tüüp PL) või
O3S (mittemetallist sisetükid, tüüp PS) 

nagu O2, ja 
Torkekindlus tüübi järgi 
Skulptuurne tald 

O4 nagu OB, ja 
Suletud kannapiirkond 
Energia neeldumine kanna piirkonnas 
Antistaatilised omadused

O5 (P-tüüpi metallist sisetükid) lub
O5L (mittemetallist sisetükid, tüüp PL) või
O5S (mittemetallist sisetükid, tüüp PS) 

nagu O4, ja 
Torkekindlus tüübi järgi 
Skulptuurne tald

O6 nagu  O2, ja 
Kõigi jalatsite veekindlus

O7 (P-tüüpi metallist sisetükid) lub
O7L (mittemetallist sisetükid, tüüp PL) või
O7S (mittemetallist sisetükid, tüüp PS)

nagu O3 ja 
Kõigi jalatsite veekindlus

Kui jalatsite libisemiskindlust ei ole testitud, on see tähistatud sümboliga "Ø"

Jalatsite lisamärgistus

Torkekindlus (P-tüüpi metallist sisetallad)a 
Torkekindlus (mittemetallist sisetallad)
Tüüp PLa 
Tüüp PSa

P

PL
PS

Elektrilised omadusedb 
- osaliselt juhtivad jalatsid
- antistaatilised jalatsid

C
A

Vastupidavus ebasoodsatele keskkonnatingimustele:
-põhja soojusisolatsioon  
-põhja isolatsioon külma eest

HI
CI

Energia neeldumine kanna piirkonnas E
Vee vastupidavus WR
Hüppeliigese kaitse AN
Lõikekindel CR
Kaitsekihi hõõrdumine SC
Libisemiskindlus
- glütseriiniga kaetud keraamiliste plaatide alusel SR
Vee läbilaskvus ja veeimavus WPA

Vastupidavus kokkupuutele kuuma aluspinnaga
Vastupidavus diislikütusele
Redeli käepide

HRO
FO
LG

a Valida tuleks üks kolmest tüübist
b Valida tuleks üks kahest tüübist

Teave antistaatiliste jalatsite kohta
Soovitatav on kasutada antistaatilisi jalatseid, kui on vaja vähendada elektrostaatilise laadimise 
võimalust elektrostaatilisi laenguid tühjendades, et välistada sädemetest (nt tuleohtlikest ainetest 
ja aurudest) tulenev süttimisoht ja kui on põhjustatud elektrilöögi oht. elektriseadmete või pinge all 
olevate komponentide poolt. Samas tuleb tähele panna, et antistaatilised jalatsid ei suuda pakkuda 
piisavat kaitset elektrilöögi eest, kuna tekitavad jala ja maa vahele vaid elektritakistuse. Antistaatili-
sed jalatsid ei sobi töötamiseks pingestatud elektripaigaldistel. Tuleb aga märkida, et antistaatilised 
jalatsid ei taga piisavat kaitset elektrostaatilisest laengust tuleneva elektrilöögi eest, kuna need 
tekitavad ainult takistust jala ja maa vahel. Kui elektrilöögi ohtu ei ole täielikult kõrvaldatud, tuleb 
riski vältimiseks võtta täiendavaid meetmeid. Sellised meetmed ja allpool loetletud testid on 
soovitatav lisada tööõnnetuste ennetamise programmi.
Antistaatilised jalatsid ei kaitse vahelduv- või alalispingest saadava elektrilöögi eest. Kui on 
vahelduv- või alalispingega kokkupuute oht, tuleks tõsiste vigastuste eest kaitsmiseks kanda 
elektriisolatsiooniga jalatseid.
Nende jalatsite elektritakistus võib paindumise, saastumise või niiskusega kokkupuute tõttu 
oluliselt muutuda.
Need jalatsid ei pruugi märjades oludes kandes toimida ettenähtud viisil.
I klassi jalatsid võivad imada niiskust ja muutuda juhtivaks, kui neid pikka aega niisketes ja märga-
des tingimustes kanda. II klassi jalatsid on niiskus- ja märgade tingimuste suhtes vastupidavad ning 
neid tuleks kasutada sellise ohu korral.
Kui jalatseid kasutatakse tingimustes, kus talla materjal saastub, on kasutajal soovitatav alati enne 
ohtlikku piirkonda sisenemist kontrollida jalatsite elektrilisi omadusi.
Soovitatav on, et kohtades, kus kasutatakse antistaatilisi jalatseid, ei tohiks maapinna takistus olla 
võimeline kaotama jalanõude pakutavat kaitset.
Soovitatav on kasutada antistaatilisi sokke.
On vaja tagada, et jalatsid suudaksid täita oma kavandatud funktsiooni, hajutada elektrostaatilisi 
laenguid ja pakkuda kaitset kogu nende eluea jooksul. Soovitatav on, et kasutaja kehtestaks ja viiks 
läbi sisemised elektritakistuse mõõtmise testid kasutuskohas.

Torkekindlus
Jalatsite torkekindlust on laboris testitud standardsete naelte ja jõududega. Väiksema läbimõõduga 
naelad ja suurem staatiline või dünaamiline koormus suurendavad perforatsiooni ohtu. Sellistel 
juhtudel tuleks kaaluda täiendavaid ennetusmeetmeid. Praegu on isikukaitsevahendite jalatsites 
saadaval kolm peamist tüüpi torkekindlaid sisetükke. Need on metallist sisetükid ja mittemetallist 
materjalist sisetükid, mille valimisel tuleks lähtuda tehtud tööga kaasneva riski hinnangust. 
Kõik tüübid pakuvad kaitset torkeohu eest, kuid igal neist on täiendavaid eeliseid või puudusi, 
sealhulgas järgmised: 
Metallist sisetükid (nt O1PS, O3): on vähem mõjutatud terava eseme kujust/ohust (st läbimõõt, 
geomeetria, teravus), kuid jalatsitehnoloogia tõttu ei pruugi see katta kogu jala alumist osa. 
Mittemetallist sisetükid (nt PS ja PL või kategooria O1PS, O3L): võivad olla kergemad, paindlikumad 
ja tagavad suurema jalakatte, kuid läbitungimistakistus võib terava eseme kujust/ohust olenevalt 
(st läbimõõt, geomeetria, fookus). Nende pakutava kaitse osas on saadaval kahte tüüpi. Tüüp PS 
suudab pakkuda paremat kaitset väiksema läbimõõduga objektide eest kui tüüp PL.

Katsed tehakse jalanõudega, mille sees on vooder. Jalatseid tuleks kasutada originaalvoodriga. Selle 
võib asendada ainult võrreldava voodriga, mille tarnib jalatsite algne tootja või tootja, kes tarnib 
käesoleva standardi omadustele vastavaid voodreid koos kaitsejalatsidega.
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